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				Эта страница не была вычитана

Иванъ Михайловичъ (Беклешову).
Ну, вотъ видите, это странный капризъ, но вы понимаете, что это не имѣетъ никакого значенія. И я бы васъ просилъ умолчать объ этомъ передъ Анатоліемъ Дмитріевичемъ.


Беклешовъ (глубокомысленно).
Я очень хорошо понимаю, боюсь, что слишкомъ хорошо понимаю. ЯВЛЕНІЕ 6.

Входятъ гость, гостья, вслѣдъ за ними Любочка и Венеровскій.
Гость.
Мы только [что] узнали. Вотъ неожиданно-то, душевно поздравляю.


Гостья.
Вотъ радость-то вамъ, Марья Васильевна.


Иванъ Михайловичъ.
Очень, очень благодаренъ.


Марья Васильевна.
Да, такъ неожиданно. Вотъ и женихъ съ невѣстой, рекомендую.


Венеровскій (мрачно смотритъ на гостей и останавливается).
[1] Да, Любовь Ивановна, надо очень любить то дѣло, за которое взялся, надо сильно желать вырвать васъ изъ этаго омута и спасти, для того, чтобы подчиниться всей этой отвратительной и возмутительной пошлости. Посмотрите, что это? И съ этими людьми надо входить въ отношенія!


Любочка.
Ну, что вамъ стоитъ![2]

Иванъ Михайловичъ.
Вотъ онъ. (Къ Венеровскому.) Это дядя жены,[3] это мой двоюродный, прошу познакомиться.


Гость.
Позвольте рекомендоваться, какъ будущему родному, душевно поздравляю. (Протягиваетъ руку.)


	↑ Зачеркнуто: Что это, родственники? И удружили-съ. Нѣтъ-съ, я съ этимъ народцемъ ломаться не намѣренъ. Ужъ успѣли разблаговѣстить.

	↑ Зачеркнуто: (смѣется) Венеровскій. Нѣтъ, ужъ извините.

	↑ В подлиннике: Это П. С., дядя жены.
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